Rev
Chapter 21

Indonesian Interlinear
Reference: Indonesian Terjemahan Baru

Kal  €lSov oOpavdv kawodv, kat yijv  kawnv; O yap TIPQTOG

Dan  aku-melihat langit baru dan  bumi baru - sebab pertama

G2532  G3708 G3772 G2537 G2532  G1093  G2537 G3588 G1063  G4413

olpavdg kKal R mpwtn Vi armfABav, kalt A Balacoca ouk  EoTwv  ETL
langit dan - pertama bumi berlalu dan - laut tidak ada lagi
G3772 G2532 G3588  G4413 G1093  GO565 G2532 G3588  G2281 G3756 G1510  G2089

Lalu aku melihat langit yang baru dan bumi yang baru, sebab langit yang pertama dan bumi yang pertama telah
berlalu, dan laut pun tidak ada lagi.

kal THv TOA\v THV  ayiav, Iepoucalhu  Kawhy, €S0V katapaivovoav
dan - kota - kudus  Yerusalem baru aku-melihat  turun
G2532 G3588 GA172  G3588 GO040  G2419 G2537 G3708 62597
€K to0 oUpavol, amd Tol ©eold, ATOWACUEVNY WG vOpdnv
dari - langit dari - Allah disiapkan seperti pengantin
G1537 G3588  G3772 GO575 G3588 G2316  G2090 G5613 63565
KEKOOMNMEVNV  T® avépt  aotig.
dihias untuk- suami nya
G2885 G3588 G0435  G0846

Dan aku melihat kota yang kudus, Yerusalem yang baru, turun dari sorga, dari Allah, yang berhias bagaikan
pengantin perempuan yang berdandan untuk suaminya.

Kat  fAkouoa bwvilg  peyaAng €k tod Bpdvou, Aeyovong, I60U, n
dan  aku-mendengar suara keras dari - takhta berkata Lihatlah -
G2532  G0191 G5456 G3173 G1537 G3588  G2362 G3004 G3708 G3588
oknvi) to0 Oeol peta WV  AvBpwTwy, Kal  OKNVWOEL HET avty,
kemah - Allah  bersama - manusia dan Dia-akan-tinggal dengan mereka
G4633 G3588 G2316  G3326 G3588  G0444 G2532  G4637 G3326 G0846
kat  altol  Aaol avtod Eoovtal, kKal  aodtog o} ©eg0g  peT
dan mereka umat-umat Nya akan-menjadi dan Dia-sendiri - Allah  dengan
G2532  G0846 G2992 G0846 G1510 G2532  G0846 G3588 G2316  G3326
avtv  éotal [a0t®v  Bedc].

mereka akan-ada mereka Allah

G0846 G1510 G0846 G2316

Lalu aku mendengar suara yang nyaring dari takhta itu berkata: "Lihatlah, kemah Allah ada di tengah-tengah
manusia dan Ia akan diam bersama-sama dengan mereka. Mereka akan menjadi umat-Nya dan Ia akan menjadi

Allah mereka.
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kat  éEahelhel mdv  SAkpuov €K OV  O0PBaAp®V aut®v; kal o6

dan Dia-akan-menghapus setiap air-mata dari - mata mereka dan -
G2532 G1813 G3956  G1144 G1537 G3588 G3788 G0846 G2532  G3588
Bdvato¢ o0k  &otal gt, olte Téveog, olte Kpauyh, olte
kematian tidak akan-ada lagi dantidak perkabungan dantidak tangisan dan tidak
G2288 G3756  G1510 G2089  G3777 G3997 G3777 G2906 G3777

TIOVOog; o0k &otal gt,  ou @ mplTa anfABav.

kesakitan tidak akan-ada lagi karena - yang-pertama berlalu

G4192 G3756  G1510 G2089  G3754 G3588  G4413 G0565

Dan Ia akan menghapus segala air mata dari mata mereka, dan maut tidak akan ada lagi; tidak akan ada lagi
perkabungan, atau ratap tangis, atau dukacita, sebab segala sesuatu yang lama itu telah berlalu."

Kal  €lmev o KaBrjpevog  €ml ™™ Bpovw, ’I6ov, Kawda ol

dan berkata - yang-duduk diatas - takhta Lihatlah  baru Aku-membuat

G2532  G3004 G3588  G2521 G1909  G3588  G2362 G3708 G2537  G4160
mavta. Kat  Aéyey, lpagov, Ot oltol ol e Vel Tototl
segala-sesuatu dan Dia-berkata Tulislah karena ini - firman-firman setia
G3956 G2532  G3004 G1125 G3754 G3778  G3588  G3056 G4103

Kat  &AnBwol elow.
dan benar adalah
G2532  G0228 G1510

Ia yang duduk di atas takhta itu berkata: "Lihatlah, Aku menjadikan segala sesuatu baru!" Dan firman-Nya:
"Tuliskanlah, karena segala perkataan ini adalah tepat dan benar."

Kal  lmév pot, reyovav! evw  [elp] T "AAba kal  TO Q,
dan Dia-berkata kepadaku Sudah-jadi Aku adalah - Alfa dan - Omega
G2532  G3004 G1473 G1096 G1473  G1510 G3588  G0OO1 G2532  G3588  G5598

n apxn Kat 1o TENOG. &y TR Swovtt dwow €K ¢
- permulaan dan - akhir Aku  kepada- yang-haus akan-memberi dari -
G3588  GO0746 G2532 G3588  G5056 G1473  G3588 G1372 G1325 G1537  G3588
ni\le to0 0batog THAC Cwig Swpedv.

mata-air - air - kehidupan cuma-cuma

G4077 G3588  G5204 G3588  G2222 G1432

Firman-Nya lagi kepadaku: "Semuanya telah terjadi. Aku adalah Alfa dan Omega, Yang Awal dan Yang Akhir.
Orang yang haus akan Kuberi minum dengan cuma-cuma dari mata air kehidupan.

o} VIKQOV KAnpovopnost tadta, kat  &oopat aut® ©edg, kal
- yang-menang akan-mewarisi  ini dan  Aku-akan-menjadi baginya Allah  dan
G3588  G3528 G2816 G3778 G2532  G1510 G0846 G2316  G2532
altog  Eotal Hot viog:
dia akan-menjadi  bagi-Ku anak
G0846  G1510 G1473 G5207

Barangsiapa menang, ia akan memperoleh semuanya ini, dan Aku akan menjadi Allahnya dan ia akan menjadi
anak-Ku.
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TOolC 6¢ Sel\olg, kat  ariotolc, Kal  €B&eluypévolg, kal  dovedouy,

Tetapi-bagi- dan penakut dan  tidak-beriman dan keji dan pembunuh
G3588 G1161  G1169 G2532  GO0571 G2532  G0948 G2532  G5406
kat  Tmopvolg, kat  dapupdkolg, kat  eldwAohdtpalg, kat  Tméow  Tolg

dan pelacur dan  tukang-sihir dan penyembah-berhala dan semua -

G2532  G4205 G2532  G5333 G2532  G1496 G2532  G3956 G3588
Yevdéoy, 1o pEpOC  alTQV  év T Apvn T Kalopévn Twupl  Kal
pendusta - bagian mereka didalam - danau - menyala api dan
G5571 G3588  G3313 G0846 G1722 G3588  G3041 G3588  G2545 G4442  G2532
Belw, o} ¢otlv O Bavatog o6 Sevtepoc.

belerang yang adalah - kematian - kedua

G2303 G3739  G1510 G3588  G2288 G3588  G1208

Tetapi orang-orang penakut, orang-orang yang tidak percaya, orang-orang keji, orang-orang pembunuh, orang-
orang sundal, tukang-tukang sihir, penyembah-penyembah berhala dan semua pendusta, mereka akan
mendapat bagian mereka di dalam lautan yang menyala-nyala oleh api dan belerang; inilah kematian yang
kedua."

Kal AN\Bev elg &K OV EmTa Ayyé\wy, TOV  EXOVTWY TaC  £mta
Dan datang satu dari - tujuh  malaikat - mempunyai - tujuh
G2532  G2064 G1520 G1537 G3588 G2033  GOO032 G3588  G2192 G3588  G2033

dldhag TtV yepovTwv  TOV Mt ANV TV éoxdTwv, Kkal  €AaAnoev pet’

cawan - penuh - tujuh  tulah - terakhir dan ia-berbicara dengan
G5357 G3588  G1073 G3588 G2033  G4127 G3588  G2078 G2532  G2980 G3326
€pold, Aéywv, Aelpo, beitw oot THv  vOpdnv, THV  yuvdika
aku berkata Marilah aku-akan-menunjukkan kepadamu - pengantin - istri

G1473  G3004 G1204 G1166 G4771 G3588  G3565 G3588  G1135

told  dpviou.
- Anak-Domba
G3588  GO721

Maka datanglah seorang dari ketujuh malaikat yang memegang ketujuh cawan, yang penuh dengan ketujuh
malapetaka terakhir itu, lalu ia berkata kepadaku, katanya: "Marilah ke sini, aku akan menunjukkan kepadamu
pengantin perempuan, mempelai Anak Domba."

Kal  AmAveyKEV VEa év Mvedpatt €l 6pog Méya  kal — OgnAdv, kal

dan  ia-membawa aku dalam Roh ke atas gunung besar dan  tinggi dan

G2532  G0667 G1473 G1722  G4151 G1909 G3735 G3173  G2532  G5308 G2532
£5e1&ev pot thv  TOAv thv  aylav ‘Iepoucahny, kataBaivoucav €K
ia-menunjukkan kepadaku - kota - kudus Yerusalem turun dari
G1166 G1473 G3588 G4172  G3588 GO040  G2419 G2597 G1537

to0 oUpavod amd Tto0  Ocod,
- langit dari - Allah
G3588  G3772 GO575 G3588  G2316

Lalu, di dalam roh ia membawa aku ke atas sebuah gunung yang besar lagi tinggi dan ia menunjukkan
kepadaku kota yang kudus itu, Yerusalem, turun dari sorga, dari Allah.
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11 &youoav v  &6%av To0 ©e0l. O dwothp auvtfic O6polog ABw

mempunyai - kemuliaan - Allah - cahaya nya serupa  batu
G2192 G3588  G1391 G3588 G2316  G3588  G5458 G0846 G3664 G3037
TULWTATW, We AMBw laotudt  kpuotahhilovty
paling-berharga seperti batu yaspis jernih-seperti-kristal
G5093 G5613 G3037  G2393 G2929

Kota itu penuh dengan kemuliaan Allah dan cahayanya sama seperti permata yang paling indah, bagaikan
permata yaspis, jernih seperti kristal.

12 &youoa TEYOG peEya kal  uynAdv, Eyouoa TILAQVAG Swdeka,  kal
mempunyai tembok besar dan  tinggi mempunyai  pintu-gerbang dua-belas dan
G2192 G5038 G3173  G2532  G5308 G2192 G4440 G1427 G2532
el 0l TUADOLWV ayyéaoug Sdwdeka, kat  oévouata ETTILYEYPALEVQ,
diatas - pintu-gerbang malaikat-malaikat dua-belas dan  nama-nama tertulis
G1909 G3588  G4440 G0032 G1427 G2532  G3686 G1924
a ¢otlv  [td ovopatral TV Swdeka  PuADV  uikv ‘TopanA.
yang adalah - nama-nama - dua-belas suku anak-anak Israel
G3739  G1510 G3588  G3686 G3588  G1427 G5443 G5207 G2474

Dan temboknya besar lagi tinggi dan pintu gerbangnya dua belas buah; dan di atas pintu-pintu gerbang itu ada
dua belas malaikat dan di atasnya tertulis nama kedua belas suku Israel.

13 amd  A&vatoAfig, TUARVEG Tpelg; kat  amd  Poppd, TUADVEG Tpelg  kal
dari  timur pintu-gerbang tiga dan dari utara pintu-gerbang tiga dan
GO0575  G0395 G4440 G5140  G2532 GO575 G1005 G4440 G5140  G2532
amd  vOTou, TIVAGVEC Tpelg; kat  amo  Suopl®v, TIVAQVEC TPELC.
dari  selatan pintu-gerbang tiga dan  dari  barat pintu-gerbang tiga
GO575  G3558 G4440 G5140  G2532 GO575  G1424 G4440 G5140

Di sebelah timur terdapat tiga pintu gerbang dan di sebelah utara tiga pintu gerbang dan di sebelah selatan tiga
pintu gerbang dan di sebelah barat tiga pintu gerbang.

14 kat Tt TeElYoG Thg¢ TOAewC, Exwv Bepeiovg Swdeka, kal &M
dan - tembok - kota mempunyai  dasar dua-belas dan  diatas
G2532 G3588  G5038 G3588  G4172 G2192 G2310 G1427 G2532  G1909
avt®v  Swdska ovoparta ™V  Swdska amootohwv 1ol  Apviou.
mereka dua-belas nama-nama - dua-belas rasul - Anak-Domba
G0846 G1427 G3686 G3588  G1427 G0652 G3588  G0721

Dan tembok kota itu mempunyai dua belas batu dasar dan di atasnya tertulis kedua belas nama kedua belas
rasul Anak Domba itu.

15 Kat o AaAGV HeT’ guol  elyev HETpov KAAapov Xpucodv,
Dan - yang-berbicara dengan aku memegang ukuran  tongkat emas
G2532  G3588  G2980 G3326 G1473  G2192 G3358 G2563 G5552
va HETpAON Thv  TOA, Kal  ToUug TIWAQVAC autiig, kat  To TETYOG
supaya ia-mengukur - kota dan - pintu-gerbang nya dan - tembok
G2443 G3354 G3588  G4172 G2532  G3588  G4440 G0846 G2532 G3588  G5038
a0ThG.
nya
G0846

Dan ia, yang berkata-kata dengan aku, mempunyai suatu tongkat pengukur dari emas untuk mengukur kota itu
serta pintu-pintu gerbangnya dan temboknya.
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16 kal A TIOALG  TETPAYWVOG Kelta, kat 1o pAkog¢  autfig 6oov [kall

dan - kota empat-persegi terletak dan - panjang nya sama dan

G2532 G3588 G4172  G5068 G2749 G2532 G3588  G3372 G0846 G3745  G2532
10 TAAQTOG. KAl éperpnosv  THv  TIOAV  T® KoAdpw, €mt  otadlwv
- lebar dan ia-mengukur - kota dengan- tongkat atas  stadion
G3588 G4114 G2532  G3354 G3588 G4172  G3588 G2563 G1909  G4712
Swbeka  y\ddwv. 1o pfkog, kat 1o TAATOG, Kat 1o OYog autiig,
dua-belas ribu - panjang dan - lebar dan - tinggi nya
G1427 G5505 G3588  G3372 G2532 G3588 G4114 G2532 G3588 G5311  G0846

loa €0Tiv.
sama adalah
G2470  G1510

Kota itu bentuknya empat persegi, panjangnya sama dengan lebarnya. Dan ia mengukur kota itu dengan
tongkat itu: dua belas ribu stadia; panjangnya dan lebarnya dan tingginya sama.

17  kal  €épétpnoev 1O TeElYog¢ alTAG, €Katdv TEOOEPAKOVIA TECOAPWVYV  TINYXQV,

dan  ia-mengukur - tembok nya seratus empat-puluh empat hasta
G2532  G3354 G3588  G5038 G0846 G1540 G5062 G5064 G4083
péTpov avbpwrtou, & ¢oTwv  Ayyelou.

ukuran  manusia yang adalah malaikat

G3358 G0444 G3739  G1510 G0032

Lalu ia mengukur temboknya: seratus empat puluh empat hasta, menurut ukuran manusia, yang adalah juga
ukuran malaikat.

18 kat A evbwpnolg tod  telyoug, autiig laotmg kat Q) TIONG  Xpuaciov
dan - bangunan - tembok  nya yaspis dan - kota emas
G2532 G3588  G1739 G3588  G5038 G0846  G2393 G2532 G3588 GA4172  G5553

KaBapov, Obpolov UAAw  KaBap®.
murni serupa  kaca murni
G2513 G3664 G5194  G2513

Tembok itu terbuat dari permata yaspis; dan kota itu sendiri dari emas tulen, bagaikan kaca murni.

19 ol BepéLoL tod telyoug Tflg TOAewg, Tavii ABw  Tpiw KEKOOHNHEVOL;
- dasar-dasar - tembok - kota setiap batu berharga dihias
G3588  G2310 G3588  G5038 G3588  G4172 G3956  G3037  G5093 G2885
o} Bepellog O mp®tog, laomg O bdevtepog, oamndipog O tpitog,
- dasar - pertama  yaspis - kedua safir - ketiga
G3588  G2310 G3588  G4413 G2393 G3588  G1208 G4552 G3588  G5154
XOAKNSwv; 6 TETAPTOG,  OpApaydog;
kalsedon - keempat zamrud
G5472 G3588  G5067 G4665

Dan dasar-dasar tembok kota itu dihiasi dengan segala jenis permata. Dasar yang pertama batu yaspis, dasar
yang kedua batu nilam, dasar yang ketiga batu mirah, dasar yang keempat batu zamrud,
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20 6 TEuMTog, oapdovug;, o gktog,  odapdlov; O gBSopog, xpuoohbog;
- kelima sardoniks - keenam sardis - ketujuh krisolit
G3588  G3991 G4557 G3588  G1623 G4556 G3588  G1442 G5555
o} oéydoog, BApuNog 6 évatog, tomtadlov; O 8€KATOC,  XPUOOTIPACOG;
- kedelapan beril - kesembilan  topas - kesepuluh  krisopras
G3588  G3590 G0969 G3588  G1766 G5116 G3588  G1182 G5556
o} évbékatog, 0dAkwBog, O Swdékatog, AapEbuoToC.
- kesebelas yakin - kedua-belas  kecubung
G3588 G1734 G5192 G3588  G1428 G0271

dasar yang kelima batu unam, dasar yang keenam batu sardis, dasar yang ketujuh batu ratna cempaka, yang
kedelapan batu beril, yang kesembilan batu krisolit, yang kesepuluh batu krisopras, yang kesebelas batu
lazuardi dan yang kedua belas batu kecubung.

21 kat ol Swbeka  TUADVEG, Sdwdeka  papyapttay ava €lg
dan - dua-belas pintu-gerbang dua-belas mutiara masing-masing satu
G2532  G3588  G1427 G4440 G1427 G3135 G0303 G1520
£€KOOTOG TV  TIUAWVWV Av S €vdg papyapitou; kat  Q TAatela
tiap - pintu-gerbang adalah dari  satu  mutiara dan - jalan
G1538 G3588  G4440 G1510 G1537 G1520 G3135 G2532 G3588 G4113
TG TOAewg xpuoiov kaBapov, g Oahog  Savync.
- kota emas murni seperti kaca tembus-pandang
G3588  G4172 G5553 G2513 G5613 G5194 G1306

Dan kedua belas pintu gerbang itu adalah dua belas mutiara: setiap pintu gerbang terdiri dari satu mutiara dan
jalan-jalan kota itu dari emas murni bagaikan kaca bening.

22 Kat  vaov oUK  £i60v &v aoth; O yap Koplog O ©¢£0¢
Dan  Bait-Suci tidak aku-melihat didalam nya - sebab Tuhan - Allah
G2532  G3485 G3756  G3708 G1722 G0846  G3588 G1063  G2962 G3588  G2316
o Mavtokpdtwp,  vaodg a0tig éotw-- kat 1o ‘Apviov.

- Yang-Mahakuasa Bait-Suci nya adalah dan - Anak-Domba
G3588  G3841 G3485 G0846  G1510 G2532 G3588  GO721

Dan aku tidak melihat Bait Suci di dalamnya; sebab Allah, Tuhan Yang Mahakuasa, adalah Bait Sucinya, demikian
juga Anak Domba itu.

23 kal A TIOALG 00 xpeiav EXEL tod AAlou, o0&¢ TG
dan - kota tidak membutuhkan mempunyai - matahari dantidak -
G2532 G3588 G4172  G3756  G5532 G2192 G3588  G2246 G3761 G3588
oe\fvng,  tva daivwolv alth); n yap 60&a o0 ©fod édwtioev
bulan supaya mereka-bersinar baginya - sebab kemuliaan - Allah  menerangi
G4582 G2443 G5316 G0846 G3588  G1063  G1391 G3588 G2316  G5461
adtfy, kat o AOyxvog autfig To ‘Apviov.
nya dan - pelita nya - Anak-Domba
G0846 G2532 G3588  G3088 G0846  G3588  G0721

Dan kota itu tidak memerlukan matahari dan bulan untuk menyinarinya, sebab kemuliaan Allah meneranginya
dan Anak Domba itu adalah lampunya.


https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3991.htm
https://biblehub.com/greek/4557.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1623.htm
https://biblehub.com/greek/4556.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1442.htm
https://biblehub.com/greek/5555.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3590.htm
https://biblehub.com/greek/969.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1766.htm
https://biblehub.com/greek/5116.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1182.htm
https://biblehub.com/greek/5556.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1734.htm
https://biblehub.com/greek/5192.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1428.htm
https://biblehub.com/greek/271.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1427.htm
https://biblehub.com/greek/4440.htm
https://biblehub.com/greek/1427.htm
https://biblehub.com/greek/3135.htm
https://biblehub.com/greek/303.htm
https://biblehub.com/greek/1520.htm
https://biblehub.com/greek/1538.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/4440.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/1537.htm
https://biblehub.com/greek/1520.htm
https://biblehub.com/greek/3135.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/4113.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/4172.htm
https://biblehub.com/greek/5553.htm
https://biblehub.com/greek/2513.htm
https://biblehub.com/greek/5613.htm
https://biblehub.com/greek/5194.htm
https://biblehub.com/greek/1306.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3485.htm
https://biblehub.com/greek/3756.htm
https://biblehub.com/greek/3708.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1063.htm
https://biblehub.com/greek/2962.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2316.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3841.htm
https://biblehub.com/greek/3485.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/721.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/4172.htm
https://biblehub.com/greek/3756.htm
https://biblehub.com/greek/5532.htm
https://biblehub.com/greek/2192.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2246.htm
https://biblehub.com/greek/3761.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/4582.htm
https://biblehub.com/greek/2443.htm
https://biblehub.com/greek/5316.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1063.htm
https://biblehub.com/greek/1391.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2316.htm
https://biblehub.com/greek/5461.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3088.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/721.htm

24

25

26

27

Kal  Teputatfnooucly  ta €0vn S o0 dwtdg altAg kalt ol

dan  akan-berjalan - bangsa-bangsa melalui - terang nya dan -
G2532  G4043 G3588 G1484 G1223 G3588  G5457 G0846 G2532  G3588
Baowelc tHg YAg  dépoucwv ThHv  S6&av <kal TV v  €BvQv>
raja-raja = - bumi membawa - kemuliaan dan kehormatan - bangsa-bangsa
G0935 G3588 G1093  G5342 G3588  G1391 G2532  G5092 G3588 G1484

alt®v  €ig altAv.

mereka ke dalam nya

G0846 G1519 G0846

Dan bangsa-bangsa akan berjalan di dalam cahayanya dan raja-raja di bumi membawa kekayaan mereka
kepadanya;

kat ol TIUAGVEQ a0thg ov Vg KAeloBow  Nuépag,  VOE yap
dan - pintu-gerbang nya tidak akan ditutup siang malam sebab
G2532  G3588  G4440 G0846 G3756  G3361  G2808 G2250 G3571 G1063
oUK &otat EKel.
tidak akan-ada di-sana
G3756  G1510 G1563

dan pintu-pintu gerbangnya tidak akan ditutup pada siang hari, sebab malam tidak akan ada lagi di sana;

kat  oloouow thv  &6%av Kalt TV  TWhv v
dan mereka-akan-membawa - kemuliaan dan - kehormatan -
G2532  G5342 G3588  G1391 G2532 G3588  G5092 G3588
€Bvv €lg avuthv.

bangsa-bangsa kedalam nya

G1484 G1519 G0846

dan kekayaan dan hormat bangsa-bangsa akan dibawa kepadanya.

kKat  ovU MA €loeNOn  €lg authv Tdv Kowov, kat 0o oLV
dan  tidak akan masuk ke dalam nya apapun najis dan - melakukan
G2532 G3756 G3361 G1525 G1519 G0846 G3956 G2839 G2532 G3588  G4160
B&éAuypa kal  \Yebbog el KA ol VEYPOAUHEVOL €V ™™ BLBAlw
kekejian dan  dusta kecuali jangan - tertulis didalam - kitab
G0946 G2532  G5579 G1487 G3361 G3588  G1125 G1722 G3588  G0975
e dwig to0  Apviou.
- kehidupan - Anak-Domba
G3588  G2222 G3588  GO0721

Tetapi tidak akan masuk ke dalamnya sesuatu yang najis, atau orang yang melakukan kekejian atau dusta, tetapi
hanya mereka yang namanya tertulis di dalam kitab kehidupan Anak Domba itu.
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